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Verklaring:

Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-regels en ISED-re-
gels.Toepassing uitsluitend toegestaan als aan de volgende twee 
voorwaarden wordt voldaan:

1. Dit apparaat mag geen storende interferentie veroorzaken.

2. Dit apparaat moet elke interferentie accepteren, inclusief sto-
ring die leidt tot ongewenste werking van het apparaat.

LET OP: dit apparaat is getest en voldoet aan de eisen die aan 
Klasse B digitale apparatuur worden gesteld, overeenkom-
stig deel 15 van de FCC-regels en ISED-regels. Deze regels 
zijn opgesteld om een redelijke bescherming te bieden tegen 
storende interferentie wanneer het apparaat functioneert in een 
woonomgeving. Dit apparaat genereert en werkt met radiofre-
quentie-energie en kan dit ook uitstralen. Als de installatie en 
het gebruik van het apparaat niet volgens de instructies worden 
uitgevoerd, kan dat leiden tot storende interferentie op radiocom-
municatie. 

Er is echter geen garantie dat er geen interferentie zal optreden 
bij een individuele installatie. Als dit apparaat storende interferen-
tie veroorzaakt bij radio- of televisieontvangst, hetgeen te bepa-
len is door het apparaat aan en uit te zetten, wordt de gebruiker 
aangeraden om de interferentie te corrigeren met een van de 
volgende maatregelen:

Welkom

Gefeliciteerd met de aankoop van uw Telefoonclip+.

Met de Telefoonclip+ koppelt u draadloze hoortoestellen aan 
mobiele telefoons met Bluetooth. Het resultaat is een helder, 
probleemloos telefoongesprek. Of u nu thuis, op kantoor of 
onderweg bent.

De Telefoonclip+ werkt ook als afstandbediening waarmee u het 
volume van uw hoortoestellen aanpast en tussen programma’s 
kunt wisselen als u niet aan de telefoon bent.

U kunt ook de microfoon van uw hoortoestel dempen om     
omgevingsgeluiden buiten te sluiten als u aan de telefoon bent, 
of als u de Telefoonclip+ als afstandbediening gebruikt (functie 
alleen beschikbaar op geselecteerde modellen).

Lees deze handleiding zorgvuldig door zodat u optimaal gebruik 
kunt maken van de voordelen van de Telefoonclip+. Raadpleeg 
uw hoorspecialist bij overige vragen.

Lees voor uw eigen veiligheid het hoofdstuk ‘Belangrijke infor-
matie’ op pagina 25-31 goed door!

FCC ID: X26BTB-2
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•	 De ontvangstantenne opnieuw richten of verplaatsen.
• 	De afstand tussen de ontvanger en het apparaat vergroten.
• 	Dit apparaat op een ander voedingscircuit aansluiten dan de 

ontvanger.
• 	De verkoper of een ervaren radio-/televisietechnicus raadple-

gen.

Veranderingen of modificaties kunnen het recht tot gebruik van 
dit apparaat ongeldig maken.

Gebruiksbestemming

De Telefoonclip+ is een apparaat waarmee gebruikers van een 
compatibel draadloos hoortoestel beter telefoongesprekken 
kunnen voeren. De Telefoonclip+ stuurt signalen over tussen een 
telefoon met Bluetoothaansluiting en de draadloze compatibele 
hoortoestellen. 

Als u niet aan de telefoon bent, kunt u de Telefoonclip+ ook 
gebruiken als een basis afstandbediening waarmee u het volu-
me van uw hoortoestellen aanpast, programma’s wijzigt en de 
mutefunctie* van het hoortoestel in- of uitschakelt.

Deze producten zijn in overeenstemming met de volgende stan-
daard reglementen:						    
		

In de EU: het apparaat voldoet aan de Essentiële vereisten 
volgens Annex 1 van de Richtlijn 93/42/EEC voor medische 
apparatuur (MDD).					   
	

Hierbij verklaart GN Hearing A/S dat de radioapparatuurtype(n) 
BTB-2 voldoet/voldoen aan Richtlijn 2014/53/EU. De volledige 
tekst van de EU-conformiteitsverklaring is in te zien op het vol-
gende internetadres: declarations.resound.com

In de VS: FCC CFR 47 Deel 15, subonderdeel C.

In Canada: deze hoortoestellen zijn gecertificeerd onder de 
regels van ISED.				  

In landen buiten de EU en de VS gelden andere internationale 
reglementaire vereisten. Zie voor desbetreffende gebieden de 
nationaal geldende vereisten.			 

Voldoet aan Japanse radiowetgeving en Japanse zakelijke 
telecommunicatiewetgeving. Dit toestel is goedgekeurd conform 
de Japanse radiowetgeving ( 電波法 ) en de Japanse zakelijke 
telecommunicatiewetgeving ( 電 気通信事業法 ). Dit toestel 
mag niet gemodificeerd worden (anders wordt het toegekende 
bestemmingsnummer ongeldig)				  
				   *Functionaliteit beschikbaar in sommige hoortoestellen
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6.	 Volumeregelaar

7.	 Microfoon

8.	 Bevestigingsklem

9.	 Koppelknop voor hoortoestel 

10.	Knop voor verbinden met Bluetooth

Beschrijving

1.	 Aan-/uitschakelaar

2.	 Knop voor aannemen/beëindigen telefoongesprek

3.	 Programmaknop voor hoortoestel

4.	 Muteknop voor hoortoestelmicrofoon

5.	 Mini-USB-ingang voor oplader
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•	 Laad de accu om veiligheidsredenen alleen op met de oplader 
die door uw hoorspecialist geleverd is en speciaal bedoeld is 
voor uw Telefoonclip+.

Telefoonclip+ aanzetten: schuif de aan-/uitschakelaar naar de 
AAN-positie. Een wit ‘I’-streepje wordt zichtbaar onderaan de 
schakelaar en het indicatielampje licht iedere 2,5 seconde groen 
op.

Telefoonclip+ uitzetten: schuif de aan-/uitschakelaar naar de 
UIT-positie. Het indicatielampje stopt met knipperen.

Als de batterijspanning laag is, licht het indicatielampje iedere 
2 seconden geel op, zodat u weet dat de Telefoonclip+ moet 
worden opgeladen.

Koppelen aan uw hoortoestelleni
Let op: de volgende informatie is voornamelijk bedoeld voor 
uw hoorspecialist, die in de meeste gevallen de handelingen 
uitvoert die nodig zijn om de Telefoonclip+ te gebruiken met uw 
hoortoestel. De handelingen zijn overigens zo eenvoudig dat ze 
door bijna iedereen kunnen worden uitgevoerd.

Van start met uw Telefoonclip+

Accu opladen
Voor u de Telefoonclip+ kunt gebrui-
ken, moet u de accu volledig laden.

Sluit het oplaadsnoer aan op de Tele-
foonclip+ zoals weergegeven in figuur.

Steek daarna de stekker in het stop-
contact.

Tijdens het opladen is het indica-
tielampje bovenop de Telefoonclip+ 
rood.

Wanneer hij volledig is opgeladen en 
nog steeds verbonden aan de lader, brandt het lampje groen, 
om de 2 seconden onderbroken door een rood knipperend 
lampje.

Gewoonlijk duurt het opladen van een lege accu ongeveer 3 uur.

De Telefoonclip+ kan gerust ‘s nachts aan de oplader blijven. U 
kunt de accu niet overladen.

•	 Laad de Telefoonclip+ minimaal 3 uur op voordat u hem voor 
de eerste keer gebruikt. Ook wanneer het indicatielampje al 
eerder groen oplicht. 

Laad uw Telefoonclip+ niet op terwijl u deze 
op het lichaam draagt.
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1.	 Zorg ervoor dat de Telefoonclip+ aanstaat. Zet uw hoortoe-
stellen uit door de batterijlade te openen.

2.	 Verwijder het zilverkleurige kapje van de Telefoonclip+. Druk 
met een pen of vergelijkbaar voorwerp op de kleine witte 
knop op de achterkant van uw Telefoonclip+ (zie afbeelding 
rechts). Het LED-indicatielampje 
knippert nu om de 2 secon-
den geel, om aan te geven 
dat hij klaar is om te worden 
gekoppeld met uw hoortoe-
stellen. Uw Telefoonclip+ blijft 
gedurende 20 seconden in 
de koppelmodus.

3.	 Sluit, als koppelmodus actief 
is, de batterijlade van beide 
hoortoestellen en controleer 
of ze AAN staan. Bij een succesvolle koppeling klinkt een 
melodie in beide hoortoestellen. Het indicatielampje op de 
Telefoonclip+ licht 2 seconden geel op.

Verbinden met Bluetooth

Als uw mobiele telefoon Bluetooth heeft en de juiste profielen 
ondersteunt, kan hij na de koppel-en verbindingsprocedure 
communiceren met de Telefoonclip+.

Door de aansluitprocedure kunt u regelen welke Bluetooth- 
apparaten met elkaar kunnen communiceren. U hoeft deze 
procedure slechts eenmalig uit te voeren voor elk apparaat dat u 
gebruikt met de Telefoonclip+.

U kunt maximaal 8 Bluetoothapparaten verbinden met de 
Telefoonclip+, maar u kunt met slechts 2 Bluetoothapparaten 
tegelijkertijd verbinding maken.

Hieronder vindt u een beschrijving van de koppelprocedure. 
Als de koppelprocedure er voor gezorgd heeft dat een mobiele 
telefoon kan communiceren met de Telefoonclip+, zorgt de 
verbindingsprocedure ervoor dat het apparaat zijn audiosignaal 
werkelijk verzendt via de Bluetoothverbinding. Ook deze proce-
dure wordt hieronder beschreven.

Koppelen aan uw mobiele telefoon
U voert deze procedure uit op uw mobiele telefoon. Iedere 
telefoon heeft een andere menustructuur. Zie daarom de hand-
leiding van uw mobiele telefoon als u de koppelprocedure niet 
kunt voltooien aan de hand van de algemene stappen die hier 
beschreven zijn.
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Uw Telefoonclip+ is nu gekoppeld aan uw mobiele telefoon. 
Sommige mobiele telefoons vragen welke Bluetoothservice u 
wilt gebruiken. Kies dan ‘Hoofdtelefoon’.

Verbinding maken
Als uw mobiele telefoon en Telefoonclip+ zijn gekoppeld, moet 
er wellicht nog verbinding gemaakt worden met de mobiele tele-
foon, zodat de juiste audiosignalen verzonden kunnen worden.

Deze functie staat in het Bluetoothmenu van uw mobiele 
telefoon, meestal onder een lijst met “Aangesloten apparaten”. 
Selecteer in die lijst uw Telefoonclip+ en kies ‘Verbinden’.

Als de Telefoonclip+ en de mobiele telefoon verbinding met 
elkaar hebben, ziet u een symbool van een hoofdtelefoon op het 

scherm van uw mobiele telefoon, zoals: 

De verbinding tussen de Telefoonclip+ en de mobiele telefoon 
blijft bestaan zolang beide apparaten zijn ingeschakeld en bin-
nen bereik van elkaar zijn. Als een van de twee apparaten wordt 
uitgeschakeld of buiten bereik van de ander is, moet u wellicht 
de verbindingsprocedure opnieuw uitvoeren.

Op sommige telefoons kunt u ‘Automatisch opnieuw verbinden’ 
instellen. We raden aan dit te doen als die mogelijkheid er is. Zie 
de handleiding van uw mobiele telefoon hoe u dit kunt instellen.

1.	 Zet uw Telefoonclip+ AAN en verwijder het zilverkleurige kap-
je. Zorg ervoor dat uw mobiele telefoon AAN is en leg hem 
naast de Telefoonclip+.

2.	 Ga naar de verbindingsinstellingen op uw telefoon. Zoek de 
functie ‘Bluetooth’ in het hoofdmenu of in een van de sub-
menu’s, zoals ‘Verbindingen’.

3.	 Druk met een pen of vergelijkbaar voorwerp op de kleine 
blauwe Bluetoothknop op de achterkant van uw Telefoon-
clip+ (zie afbeelding hieronder). De Telefoonclip+ blijft nu 2 
minuten in de Bluetoothverbindingsmodus staan.

4.	 Ga op uw mobiele telefoon op zoek naar Bluetooth-appara-
ten.

5.	 In uw mobiele telefoon staat een lijst met gedetecteerde 
Bluetoothapparaten. Kies ‘Hoortoestel telefoon’ in deze lijst.

6.	 Uw mobiele telefoon kan nu om een toegangscode vragen. 
Voer dan ‘0000’ (vier nullen) in.
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Telefoonbediening

Hieronder leest u hoe u de Telefoonclip+ bedient als u hem 
gebruikt voor telefoongesprekken. 

Een gesprek  
aannemen en  
beëindigen

Druk één keer op de knop 
voor aannemen/ beëindigen 
telefoongesprek.

Als u al aan het bellen bent wordt dit gesprek beëindigd en wordt 
het nieuwe gesprek, aangegeven door klopsignalen, aangenomen.

Als een ander gesprek in de wacht staat, wordt dat gesprek nu 
actief.

Een gesprek  
weigeren

Druk twee keer op de knop 
voor aannemen/ beëindigen 
telefoongesprek.

Als u al aan de telefoon bent blijft dit gesprek actief en wordt het 
nieuwe gesprek, aangegeven door klopsignalen, geweigerd.

Een telefoongesprek over-
zetten van mobiele telefoon 
naar Telefoonclip+

Klik 1 keer op de knop voor 
aannemen/beëindigen 
telefoongesprek.

Een actief telefoongesprek 
in de wacht zetten

Houd de knop voor aannemen/
beëindigen telefoongesprek 2 
seconden ingedrukt.

Als er al een gesprek in de wacht staat of er komt een inkomend 
gesprek binnen, dan wordt dit nu het actieve gesprek.

Nummerherhaling Klik twee keer op de knop voor 
aannemen/beëindigen 
telefoongesprek (als er geen 
actief of wachtend gesprek is).

Als er twee mobiele telefoons zijn verbonden, is deze handeling 
van toepassing op de laatst gekoppelde telefoon.

Let op: behalve de handeling voor het beantwoorden en be-
ëindigen van een telefoongesprek, kunnen één of meerdere van 
onderstaande handelingen per telefoon verschillen of zelfs niet 
werken.



18 19

Een nummer kiezen 
met uw stem

Houd de knop voor aannemen/
beëindigen telefoongesprek 
2 seconden lang ingedrukt (als er geen 
gesprek actief is).

Als er twee mobiele telefoons zijn verbonden, is deze handeling 
van toepassing op de laatst gekoppelde telefoon.

Deze functionaliteit werkt alleen als deze ook beschikbaar en 
ingeschakeld is op uw mobiele Bluetooth-telefoon.

Volume van de 
spreker aan de 
andere kant van de 
telefoon harder of 
zachter zetten

Druk het +teken op de Telefoonclip+ in 
om het volume hoger te zetten.

Druk het -teken op de Telefoonclip+ in 
om het volume lager te zetten.

Het geluid van de 
microfoons van uw 
hoortoestel uit- of 
aanzetten tijdens het 
telefoongesprek

Druk op de knop mute/unmute  op 
de voorkant van de Telefoonclip+.

Deze functie is alleen beschikbaar op bepaalde modellen  
draadloze hoortoestellen.



20 21

Druk één keer op de knop mute/unmute (4 op pagina 8) op de 
voorkant van uw Telefoonclip+.

Om de microfoons van uw hoortoestel weer in te schakelen, 
drukt u weer één keer op de knop mute/unmute (4 op pagina 8) 
op de voorkant van uw Telefoonclip+.

Schakelen tussen de programma’s op uw hoortoestel(len)

Druk de programmaknop (3 op pagina 8) in om de beschikbare 
programma’s op uw hoortoestel(len) te doorlopen.

Gebuikstijd

Het accuverbruik en de gebruikstijd van de Telefoonclip+ zijn in 
grote mate afhankelijk van het gebruik van het apparaat.

De accu van de Telefoonclip+ kan honderden malen opnieuw 
worden opgeladen. Als u merkt dat de gebruikstijd veel korter 
wordt, neem dan contact op met uw hoorspecialist.

Uw Telefoonclip+ dragen

Klem de Telefoonclip+ op uw kleding, met de microfoon (7 op 
pagina 9) naar boven. Zo vangt de microfoon van de Telefoon-
clip+ uw stem optimaal op tijdens telefoongesprekken. 

Afstandsbediening 

Als u niet aan de telefoon bent, kunt u de Telefoonclip+ ook gebrui-
ken als eenvoudige afstandsbediening voor uw hoortoestellen*.

Volumeregelaar van uw hoortoestel(len) (nr 6 op pagina 9)

Het volume van uw hoortoestel(len) harder zetten:
U drukt op het +teken van de volumeregelaar om het volume 
van uw hoortoestellen te verhogen.

Het volume van uw hoortoestel(len) zachter zetten:
U drukt op het -teken van de volumeregelaar om het volume van 
uw hoortoestellen te verlagen.

Bij sommige mobiele telefoons kunt u ook de volumeregeling 
van de telefoon gebruiken om het volume van uw hoortoe-
stel(len) te wijzigen.

Houd er rekening mee dat als u twee hoortoestellen heeft, het 
volume van beide hoortoestellen wordt aangepast.

De microfoon(s) van uw hoortoestel(len) tijdelijk in- of 
uitschakelen (functie is alleen beschikbaar voor bepaalde mo-
dellen draadloze hoortoestellen)

*Tenzij ze zijn opgewaardeerd naar de nieuwste software, moeten sommige 
draadloze hoortoestellen eerst gekoppeld worden met een compatibele 
afstandsbediening om de afstandsbedieningsfunctie op de Telefoonclip+ 
te activeren. Dit kunt u doen met uw eigen afstandsbediening of die van uw 
hoorspecialist. Mute en stereo-streaming is niet beschikbaar op bepaalde 
modellen hoortoestellen. Vraag uw hoorspecialist om meer informatie.  
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Indicatielampje (LED)

Het indicatielampje bovenop de Telefoonclip+ is multifunctioneel 
en geeft informatie over de status van uw apparaat.

Knipperen Betekenis

Normaal gebruik

Accu bijna leeg

Is aan het opladen

Volledig opgeladen, nog 
aan de oplader

Gereed om te koppelen 
aan de hoortoestel(len)

Gereed om te verbinden 
met Bluetooth-apparaat

Bluetoothgesprek actief

Introductie tot Bluetooth

Wat is Bluetooth
Via Bluetooth kunnen apparaten als mobiele telefoons draadloos 
met elkaar communiceren.

Controleer eerst of de telefoon die u wilt gebruiken beschikt over 
Bluetooth. Zoek naar het volgende symbool op het toestel of in 
de gebruikershandleiding. 

Kijk ook naar de mogelijke toepassingen van het Bluetoothap-
paraat, weergegeven als ‘profielen’. Het apparaat dat u wilt 
gebruiken met de Telefoonclip+ moet de juiste Bluetoothprofie-
len ondersteunen.

Om een telefoongesprek te ontvangen en te voeren op uw 
mobiele telefoon, moet het profiel ‘handsfree’ of ‘hoofdtelefoon’ 
ondersteund worden. Veel, maar niet alle mobiele telefoons 
ondersteunen deze Bluetoothprofielen. Zoek deze informatie in 
de handleiding van uw mobiele telefoon.

Functioneel bereik Bluetooth
In een vrije ruimte heeft de Telefoonclip+ een Bluetoothbereik 
van ongeveer 10 meter. De twee apparaten hoeven niet in een 

De Telefoonclip+ heeft een draaibare klem, zodat u kunt zorgen 
dat de microfoon altijd naar uw mond gericht is. 

Uw stemgeluid wordt het beste opgevangen als de Telefoon-
clip+ 10 tot 30 cm van uw mond af bevestigd is.
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zichtlijn ten opzichte van elkaar te liggen. De volgende factoren 
zijn van invloed zijn op het maximumbereik:

•	 Storing uit de omgeving

•	 De mobiele telefoon waarmee u verbinding hebt kan een 
beperkter bereik hebben dan de 10 meter die door de Tele-
foonclip+ ondersteund wordt.

Als uw mobiele telefoon buiten bereik van de Telefoonclip+ 
komt, wordt de verbinding beëindigd. Als het apparaat weer 
binnen bereik komt, zal de Telefoonclip+ de verbinding weer 
herstellen. Of dit lukt hangt af van de tijd die verstreken is sinds 
de verbinding verbroken is en van de eigenschappen van de 
mobiele telefoon.

Belangrijke informatie i
Onderhoud en zorg
•	 Reinig de Telefoonclip+ met een vochtige doek. Gebruik 

nooit huishoudelijke reinigingsproducten (wasmiddel, zeep, 
etc.) of alcohol om het apparaat te reinigen.

•	 Schakel de Telefoonclip+ uit wanneer u deze niet gebruikt en 
berg hem veilig op.

•	 Bescherm de Telefoonclip+ tegen een overdaad aan vocht 
(baden, zwemmen) en hitte (verwarming, autodashboard). 
Voorkom grote schokken en trillingen.

•	 Bescherm de microfoon en de oplaadingang tegen stof en 
vuil. Indien nodig kunt u het bijgeleverde reinigingsborsteltje 
gebruiken voor het reinigen hiervan.

Algemene waarschuwingen i
•	 Houd dit apparaat buiten bereik van kinderen

•	 De Telefoonclip+ gebruikt digitaal gecodeerde overdracht 
met laag vermogen om met andere draadloze apparaten te 
communiceren. 

•	 Hoewel onwaarschijnlijk, is het mogelijk dat elektronische 
apparaten in de nabije omgeving beïnvloed worden. Breng 
de Telefoonclip+ in dat geval buiten bereik van het betreffen-
de apparaat.
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•	 Wanneer u tijdens gebruik van de Telefoonclip+ last hebt van 
elektromagnetische storing, verwijder dan de storingsbron.

•	 Vermijd blootstelling aan regen, vocht of andere vloeistoffen 
om beschadiging van het apparaat of verwondingen van 
uzelf tegen te gaan.

•	 Houd het apparaat en alle mogelijke bedrading weg van 
draaiende machines.

•	 Als het apparaat oververhit is geraakt, als het gevallen of 
beschadigd is, als de bedrading of aansluiting beschadigd is, 
of als het apparaat in een vloeistof gevallen is, stop dan met 
het gebruik en neem contact op met uw hoorspecialist.

•	 Voer het apparaat af in overeenstemming met lokale stan-
daards en regels.

•	 Gebruik het apparaat niet in gebieden met explosiegevaar.

In brand vliegen in een ontvlambare atmosfeer

•	 Gebruik het apparaat niet in omgevingen waar ontvlambare 
gassen hangen.

Algemene voorzorgsmaatregelen i
•	 Gebruik dit apparaat niet op plaatsen waar het gebruik van 

elektronische appraten verboden is.

•	 Röntgenstraling, CT-scans en MRI-scans kunnen het functio-
neren van de Telefoonclip+ nadelig beïnvloeden. We advise-
ren u het apparaat uit te schakelen voordat u een procedure 
met gevaarlijke straling ondergaat. Houd het apparaat buiten 
de kamer.

•	 Hoogspanningsapparatuur, grote elektronische installaties en 
metalen constructies kunnen mogelijk het signaal aantasten 
en de reikwijdte aanzienlijk verminderen.

•	 Als de hoortoestellen niet reageren op de Telefoonclip+ 
vanwege een ongebruikelijke storing, loop dan weg van het 
storingsveld.

•	 Uw hoortoestellen en het apparaat hebben bij het koppelen 
een unieke netwerkcode gekregen. Dit zorgt ervoor dat het 
apparaat geen hoortoestellen van anderen kan beïnvloeden.

•	 Breng geen veranderingen of modificaties aan op dit appa-
raat.

•	 Het openmaken van de Telefoonclip+ kan het apparaat 
beschadigen. Als er problemen optreden die u niet kunt 
oplossen, vraag uw hoorspecialist dan om advies.
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•	 De Telefoonclip+ mag alleen gerepareerd worden door een 
bevoegd servicecenter.

•	 Gebruik de Telefoonclip+ niet in ruimtes waar RF-overdracht 
verboden is, zoals in vliegtuigen.

•	 Verbind de Telefoonclip+ alleen met apparatuur waarvoor hij 
expliciet bedoeld is.

ONDERHOUD INGEBOUWDE ACCU i 
 Neem het volgende in acht als uw product een accu bevat.

•	 Uw apparaat wordt gevoed door een oplaadbare accu.

•	 Optimale prestaties van een nieuwe accu worden pas bereikt 
nadat deze twee of drie keer volledig opgeladen en weer 
ontladen is.

•	 De accu kan honderden keren opgeladen en ontladen wor-
den, maar uiteindelijk zal hij ‘opraken’.

•	 Haal de oplader uit het stopcontact en uit de Telefoonclip+ 
als hij niet in gebruik is. 

•	 Een volledig opgeladen accu die niet gebruikt wordt, verliest 
langzamerhand zijn lading.

•	 Het apparaat achterlaten op hete plaatsen, zoals in een 
afgesloten auto in de zon vermindert de capaciteit en de 
levensduur van de accu.

•	 Een apparaat met een koude accu werkt mogelijk tijdelijk 
niet, ook al is de accu volledig opgeladen. De prestaties van 
de accu zijn met name beperkt in temperaturen ruim onder 
het vriespunt.

Accuwaarschuwing !i
•	 Pas op: de accu in dit apparaat kan bij verkeerd gebruik een 

risico op verbranding opleveren.

•	 Probeer het apparaat niet te openen of de accu te vervan-
gen. Deze is ingebouwd en niet-vervangbaar. Bij gebruik van 
andere accu’s is er een risico op brand of explosie en wordt 
de garantie beëindigd.

•	 De accu in dit apparaat mag u niet zelf verwijderen of ver-
vangen. Elke poging daartoe is riskant en kan resulteren in 
schade aan het apparaat. 

•	 Laad de Telefoonclip+ alleen op met een lader die samen 
met het product geleverd is.

•	 Voer de accu af in overeenstemming met de lokale reglemen-
ten. Recycle waar mogelijk.

•	 Voer de accu niet af als huishoudelijk afval en gooi hem niet 
in een vuur, aangezien hij kan exploderen.

•	 Accu’s kunnen exploderen als ze beschadigd zijn.
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Opladen: i 
Neem het onderstaande in acht als er een oplader wordt gele-
verd bij het apparaat.
•	 Laad de Telefoonclip+ alleen op met de meegeleverde AC 

adapter. Gebruik van andere opladers kan het apparaat 
beschadigen of vernielen en kan gevaarlijk zijn. Gebruik van 
andere opladers kan alle rechten op garantie beëindigen.

•	 Raadpleeg uw hoorspecialist of er goedgekeurde alternatie-
ven verkrijgbaar zijn.

•	 Laad het apparaat op volgens de meegeleverde instructies.

Oplader-waarschuwing! i
•	 Als u de voedingskabel of een andere kabel wilt losmaken, 

trek deze er dan uit aan de aansluitplug, niet aan de kabel.

•	 Gebruik nooit een beschadigde oplader.

•	 Probeer de oplader nooit uit elkaar te halen omdat u zich dan 
een gevaarlijke elektrische schok kunt krijgen.

•	 Het incorrect weer in elkaar zetten kan tijdens het gebruik 
een elektrische schok of zelfs brand veroorzaken.

•	 Laad de Telefoonclip+ niet op in extreem hoge of lage 
temperaturen en gebruik de oplader niet buiten of in vochtige 
ruimtes.

•	 U mag de Telefoonclip+ niet opladen terwijl u hem draagt.
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Technische specificaties

Operationeel bereik: 	 tot 3 m
Draadloos:	 2.4 GHz 
Gebruikstemperatuur: 	 0 tot 45 °C 
Laadtemperatuur:	 0 tot 45 °C
Opbergtemperatuur:	 -20 tot 45 °C

Temperatuurtest, transport en opslaginformatie

Dit product is onderworpen aan diverse temperatuur- en vocht-
testen in verwarmingscycli tussen -25 ° C en 70 ° C, conform 
interne- en industriestandaarden.

Garantie

De Telefoonclip+ heeft een beperkte fabrieksgarantie van 12 
maanden vanaf de dag van aankoop. Houd er rekening mee dat 
er in uw land mogelijk andere garanties gelden. Neem contact 
op met uw hoorspecialist voor meer informatie.

Wat dekt de garantie?

Elk elektrisch onderdeel dat door montage-, fabricage-, of ont-
werpfouten, bij normaal gebruik gedurende de looptijd van de 
fabrieksgarantie, niet naar behoren functioneert, wordt kosteloos 
vervangen of gerepareerd. U dient de Telefoonclip+ hiervoor 
terug te brengen naar het verkooppunt.

Als blijkt dat een reparatie niet haalbaar is, kan het gehele 
apparaat vervangen worden door een vergelijkbaar apparaat. 
Uiteraard na wederzijds akkoord van u en uw hoorspecialist.
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Wat is niet gedekt door de garantie?

Problemen ten gevolge van onjuiste behandeling of onderhoud, 
buitensporig gebruik, ongevallen, reparaties uitgevoerd door 
een onbevoegde partij, blootstelling aan corrosieve omstandig-
heden of schade ten gevolg van vreemde voorwerpen in het 
apparaat zijn NIET gedekt door de beperkte garantie en maken 
de garantie mogelijk zelfs ongeldig. Bovenstaande garantie heeft 
geen invloed op alle juridische rechten die u zou kunnen hebben 
onder de van toepassing zijnde nationale wetgeving betreffende 
de verkoop van  consumentenproducten. Uw hoorspecialist kan 
een garantie afgegeven hebben die verder gaat dan de bepa-
lingen in deze beperkte garantie. Raadpleeg uw hoorspecialist 
voor meer informatie.

Serienummer:

Datum van aankoop: 
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OPLOSSEN VAN PROBLEMEN

PROBLEEM OORZAAK MOGELIJKE OPLOSSING

De Telefoonclip+ reageert 
niet op het (kort of lang) in-
drukken van de knop voor het 
beantwoorden of beëindigen 
van een telefoongesprek

De accu van de Telefoonclip+ 
is leeg

Laad de accu op

De koppelknop op de 
Telefoonclip+ is ingedrukt, 
maar ik hoor geen melodietje 
in mijn hoortoestel nadat de 
batterijlade is gesloten

De Telefoonclip+ en de 
hoortoestellen zijn buiten 
elkaars draadloos bereik

De Telefoonclip+ en de 
hoortoestellen hebben niet 
gelijktijdig in de koppelmodus 
gestaan

Verzeker u ervan dat de Telefoonclip+ en de hoortoestellen 
zich binnen elkaars draadloos bereik bevinden en herhaal de 
koppelprocedure.

Herhaal de koppelprocedure en verzeker u ervan dat de 
batterijlades van beide hoortoestellen gesloten worden 
binnen 20 seconden nadat de koppelknop op de 
Telefoonclip+ ingedrukt is.

De Telefoonclip+ wordt niet 
gevonden door de mobiele 
telefoon in het Bluetooth-
menu

De Telefoonclip+ en de 
mobiele telefoon bevinden 
zich buiten elkaars draadloze 
bereik

De Telefoonclip+ staat niet in 
de Bluetoothmodus

Verzeker u ervan dat de Telefoonclip+ en de mobiele telefoon
zich binnen elkaars draadloze bereik bevinden en herhaal de
verbindingsprocedure

De Telefoonclip+ staat 120 seconden in de Bluetooth 
verbindingsmodus nadat deze geactiveerd is. Herhaal de 
Bluetooth verbindingsprocedure
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OPLOSSEN VAN PROBLEMEN

PROBLEEM OORZAAK MOGELIJKE OPLOSSING

Het koppelen met een tele-
foon met Bluetooth is mislukt

De Telefoonclip+ heeft de 
Bluetoothmodus uitgescha-
keld voordat de mobiele tele-
foon klaar was met koppelen

Er is een verkeerde 4 cijferige 
pincode ingevoerd

Herhaal de Bluetooth- vrbindingsprocedure en zorg ervoor 
dat het proces binnen 120 seconden na activering ervan in de 
Telefoonclip+ afgerond is

Herhaal de Bluetooth-verbindingsprocedure. Als er gevraagd 
wordt om een pincode, voer dan 0000 (vier nullen) in

De mobiele telefoon gaat 
over maar het lampje op de 
Telefoonclip + knippert niet, 
en ik hoor geen beltoon in 
mijn hoortoestellen

De Telefoonclip+ is uitge-
schakeld

De Telefoonclip+ en mobiele 
telefoon zijn niet gekoppeld

De Bluetooth-verbinding tus-
sen de Telefoonclip+ en de 
mobiele telefoon is verbroken

Zet de Telefoonclip+ aan.

Maak via de Bluetooth-verbindingsprocedure verbinding 
tussen de Telefoonclip+ en de mobiele telefoon

Zorg dat Bluetooth op uw mobiele telefoon is ingeschakeld en 
maak weer een Bluetoothverbinding tussen de Telefoonclip+ 
en de mobiele telefoon: druk kort op de telefoonknop van de 
Telefoonclip+

Voor details over de werking van Bluetooth op de mobiele 
telefoon verwijzen wij u naar de handleiding van uw telefoon
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OPLOSSEN VAN PROBLEMEN

PROBLEEM OORZAAK MOGELIJKE OPLOSSING

De mobiele telefoon gaat 
over en het lampje op de 
Telefoonclip+ knippert, maar 
ik hoor geen beltoon in één 
of beide hoortoestellen

De Telefoonclip+ en de 
hoortoestellen zijn niet binnen 
elkaars draadloos bereik

De accuspanning in het hoor-
toestel kan dusdanig laag zijn 
dat het de digitale streaming 
niet meer ondersteunt

Verzeker u ervan dat de Telefoonclip+ en de hoortoestellen 
zich binnen elkaars draadloos bereik bevinden.

Vervang de batterij in het hoortoestel.

Degene met wie ik telefoneer 
hoort mijn stem niet duidelijk

De microfoon van de Tele-
foonclip+ vangt uw stem niet 
goed op

Zorg dat de microfoon van de Telefoonclip+ dicht bij uw 
mond zit en dat de Telefoonclip+ niet tegen uw kleding wrijft 
tijdens het gesprek.

Het geluid van het hoortoe-
stel is te hard of te zacht

Het volume van het geluid 
door de telefoon is niet 
geschikt om
naar te luisteren

Wijzig het volume op de mobiele telefoon tot het geluid goed 
is, of pas het volume aan met de toetsen ‘+’ en ‘-’ op de 
Telefoonclip+. Als alternatief kunt u eventueel de 
volumeregelaar op uw hoortoestel(len) gebruiken.

U hoort geen geluid in het 
hoortoestel, hoewel hij wel 
op het telefoonprogramma 
staat

De Telefoonclip+ en de 
hoortoestellen zijn niet binnen 
elkaars draadloos bereik

Verzeker u ervan dat de Telefoonclip+ en de hoortoestellen 
zich binnen elkaars draadloos bereik bevinden.
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Vraag uw hoorspecialist naar het afvoeren van uw 
draadloze accessoires

Lees informatie met een waarschuwingssymbool zorgvuldig 
door.

i 	 WAARSCHUWING wijst op een situatie die kan 
leiden tot ernstige verwondingen. 

	 VOORZORGSMAATREGEL wijst op een situatie die 
kan leiden tot lichte verwondingen

i Advies en gebruikerstips over uw draadloze 
accessoire.

Apparatuur maakt gebruik van RF-overdracht.

Nominale verzonden RF-uitgangsvoeding is 13.3 
dBm.		

Dit product valt onder Type B contactonderdelen.

i De ‘Made for iPhone’-badge betekent dat een elektroni-
sche accessoire is ontworpen om specifiek te verbinden met 
een iPhone en door de ontwikkelaar is gecertificeerd en voldoet 
aan de Apple-normen. Apple is niet verantwoordelijk voor het 
functioneren van dit apparaat of voor de naleving van veilig-
heids- en wetgevende reguleringen. Gebruik van deze accessoi-
re met iPhone kan van invloed zijn op de draadloze prestaties.

Apple, het Apple-logo, iPhone, iPad en iPod touch zijn handelsmerken 
van Apple Inc., geregistreerd in de Verenigde Staten en andere landen. 
Het woordmerk en logo Bluetooth zijn geregistreerde handelsmerken van 
Bluetooth SIG, Inc. Android is een handelsmerk van Google Inc.
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Vragen met betrekking tot de EU Richtlijn Medische apparaten 
93/42/EEG, of EU Richtlijn Radioapparatuur 2014/53/EU dienen 
gericht te worden aan GN Hearing A/S.

Internationaal Hoofdkantoor	
GN Hearing A/S
Lautrupbjerg 7
DK-2750 Ballerup
Denemarken
Tel.: +45 4575 1111

CVR-nr. 55082715

Geproduceerd conform 
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